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PIED BOURDON AVEC GUIDES 

pour machine à coudre avec 9 mm de 
largeur de couture
Réf: 202-084-206

       Attention

Appuyez sur le bouton de verrouillage lorsque 
vous remplacez le pied ou fixez un dispositif.
Pour les modèles de machines sans bouton de 
verrouillage, coupez le contact lorsque vous 
retirez ou fixez un accessoire.
Référez-vous au manuel d’instruction de votre 
machine à coudre pour toutes les informations 
concernant la fixation et le changement d’un 
accessoire.

Réglages de la machine:

Motif de point: Point déco et quilting
  (voir exemple ci-dessous.)
* L’espacement des lignes rouges est idéal pour 
les motifs avec 9 mm de largeur de point.
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Cousez la première rangée de motifs.

Alignez la première rangée de motifs entre 
les deux lignes de guidage de droite puis, 
cousez la seconde rangée.

Alignez les deux rangées sur la ligne de 
guidage intérieure et cousez la troisième 
entre elles.

Pour coudre:

Machine Settings

Stitch pattern: Decorative and quilting stitches 
  (See example below.)
* The spacing of the red lines is ideal for patterns 
with a stitch width of 9 mm. 

BORDER GUIDE FOOT

for 9 mm stitch width sewing machines
Ref: 202-084-206

       Caution

Make sure to press the Lockout key when 
replacing the foot or attaching a binder.
For models without the Lockout key, turn the 
power switch off when attaching and detaching 
the foot and binder.
Please refer to your machine’s instruction 
manual for accessory attachment and removal 
information.
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Sew the first row of pattern. 

Align the first row of pattern between the 
right guidelines, and sew the second row. 

Align the two rows with the iner guidelines,
and then sew the third row between them.

The red lines on this foot ensure evenly spaced 
border designs. Create original designs without 
the need for any markings.

Les lignes rouges sur ce pied assurent des 
rangées de motifs avec un espacement régulier. 
Créez des motifs originaux sans l’aide de 
marquages.

To sew:
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Maschineneinstellungen

Stichmuster: Zier- und Quiltstiche
  (siehe Beispiel unten.)
* Die Abstände der roten Linien sind ideal für 
Muster mit einer Stichbreite von 9 mm.

BORDÜRENFUß

für Maschinen mit einer Stichbreite von 
9 mm
Ref: 202-084-206

       Vorsicht

Achten Sie darauf, die Sperrtaste zu drücken, 
wenn Sie den Fuß austauschen.
Schalten Sie bei Modellen ohne Sperrtaste den 
Netzschalter aus, wenn Sie den Fuß anbringen 
und abnehmen.
Informationen zum Anbringen und 
Abnehmen des Zubehörteils finden Sie in der 
Bedienungsanleitung Ihrer Maschine.

Die roten Linien auf diesem Fuß sorgen für Nähte mit 
gleichmäßigen Abständen. Erstellen Sie einmalige 
Muster, ohne dass Markierungen erforderlich sind.
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Die erste Reihe des Musters nähen.

Die erste Reihe des Musters zwischen den 
rechten Führungslinien ausrichten und die 
zweite Reihe nähen.

Richten Sie die beiden Reihen an den 
inneren Führungslinien aus, und nähen Sie 
dann die dritte Reihe dazwischen.

Nähen:

PRENSATELAS PUNTADAS PARALELAS

Para máquinas de coser con un ancho de 
puntada de 9 mm
Ref.: 202-084-206

Ajustes de la máquina

Puntada:   Puntadas decorativas y de acolchado
      (consulte el ejemplo a continuación).
* El espaciado de las líneas rojas es ideal para 
patrones con un ancho de puntada de 9 mm.

       Precaución

Asegúrese de pulsar la tecla Bloqueo cuando 
reemplace el prensatelas.
Para los modelos sin tecla Bloqueo, apague el 
interruptor de alimentación al montar y desmontar 
el prensatelas.
Consulte el manual de instrucciones de su 
máquina para obtener información sobre el 
montaje y desmontaje de accesorios.

Las líneas rojas de este prensatelas aseguran 
diseños con bordes espaciados uniformemente. 
Cree diseños originales sin necesidad de marcas.
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Cosa la primera fila del patrón.

Alinee la primera fila de patrón entre las 
líneas de la guía derecha y cosa la segunda 
fila.

Alinee las dos filas con las líneas de la guía 
interna y, a continuación, cosa la tercera fila 
entre ellas.

Costura:


